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80.
Regierungsverordnung 
vom 23. Jánner 1941, 

womit das Gesetz vom 13. Juli 1909, R. G. Bl. 
Nr. 119, betreffend die Herstellung- von Zund- 
hblzchen imd anderen Ziindwaren, abgeándert 

und erganzt wird. \

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Mahren verordnet auf Grund des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors 
in Bohmen und Mahren vom 12. Dezember 
1940, V. Bl. S. 604, uber die Verlahgerung und 
Abandérung einiger Bestimmungen des Ver- 
fassungs-Ermachtígungsgesetzes vom 15. De
zember 1938, Slg. Nr. 330:

Art. I.
Das Gesetz R. G. Bl. Nr. 119/1909 wird ab- 

geandert und erganzt, wie folgt:

1. § 1, Abs. 2, hat zu lauten:
„Ziindwaren, die unter Verwendung von 

weiBem oder gelbem Phosphor hergestellt sind, 
diirfen nicht gewerbsmaBig feilgehalten, ver- 
kauft oder soust in Verkehr gebracht, noch 
zum Zv/ecke gewerblicher Verwendung in das 
Zollinland eingefiihrt werden.“

2. § 5, Abs. 2, erster Satz, hat zu lauten:
„Neben der Strafe ist auf Verfall der ver- 

botswidrig hergestellten, eingefiihřten oder in 
Verkehr gebrachten Gegenstánde zu Gunsten 
des Protektorates Bohmen und Mahren zu er- 
kennen, ohne Unterschied, ob sie dem Schuld- 
tragenden gehoren oder nicht.“

Vládní nařízení 
ze dne 23. ledna 1941, 

kterým se mění a doplňuje zákon ze dne
13. července 1909, č. 119 ř. z., o výrobě zápalek 

a jiného zápalného zboží.

Vlada Protektorátu Čechy a Morava naři
zuje podle § R odst. 1 nařízení říšského pro
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro
since 1940, Věstn. str. 604, kterým se prodlu
žuji a mění některá ustanovení ústavního zá- 
kona zmocňovacího ze dne 15. prosince 1938, 
c. 330 Sb.:

ČI. I.

Zákon č. 119/1909 ř. z. se mění a doplňuje 
takto:

1. § 1, odst. 2 zní:
„Zápalné zboží, které bylo vyrobeno s použi

tím bílého nebo žlutého fosforu, nesmí býti po 
živnostensku na prodej chováno, prodáváno 
nebo jinak do obchodu uváděno, ani k účelům 
živnostenským do celního vnitrozemí dová
ženo."

2. § 5, odst. 2, věta první zní:
„Vedle trestu prohlásí se předměty proti zá

kazu vyrobené, dovezené nebo do obchodu uve
dené za propadlé ve prospěch Protektorátu 
Čechy a Morava bez rozdílu, zda-li vinníkovi 
náležejí či-li nic."

Art. II.
Diese Verordnung tritt mit dem dreiBigsten 

lage nach der Kundmachung in Wirksamkeit; 
sie wird vom Minister fiir Industrie, Handel 
und Gewerbe im Einvernehmen mit dem Mi
nister fůr soziale und Gesundheitsverwaltung 
durchgefiihrt.

či. II.
Toto nařízení nabývá účinnosti třicátého 

dne po vyhlášení; provede je ministr prů
myslu, obchodu a živností v dohodě s mini
strem sociální a zdravotní správy.

Dr. Hácha m. p. 
Ing. Eliáš m. p.

Ježek m. p.
Dr. Kalfus m. p. 
Dr. Kapras m. p. 
Dr. Krejčí m. p.

Dr. Kratochvíl m. 
Dr. Havelka m. p.
Čipera m. p. 
Bubna m. p. 

Dr. Klumpar m. p.

P.

Dr. Hácha v. r.
Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r. Dr. Kratochvíl v. r.
Dr. Kalfus v. r. Dr. Havelka v. r.
I )r. Kapras v. r. Čipera v. r.
Dr. Krejčí v. r. Bubna v. r.

Dr. Klumpar v. r.


